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Poison Center : +44 1235 2396 70

®1 x    PoolLab 2.0
1 x    Light shield
3 x    AA Batteries
3 x    Crushing | Stirring Rods (white, blue, red)
1 x    10ml syringe
1 x    Printed User Manual
1 x   Collecting Bag (Nylon)
20 x  Phenol Red Photometer tablets
20 x  DPD N° 1 Photometer tablets
10 x  DPD N° 3 Photometer tablets
10 x  CYA–Test Photometer tablets
10 x  Alkalinity–M Photometer tablets

Reagents for water analysis only! Do not eat! Keep out of reach of children! 
Store cool and dry!

Wasseranalysetabletten nur für chemische Analysen! Nicht einnehmen! 
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen! Kühl und trocken lagern!

Pastillas para el análisis del agua, solamente para análisis químicos! 
No para tomar! No debe llegar a las manos de niños! Consérvese en lugar
fresco y seco!

Utiliser uniquement des réactifs pour l‘analyse de l‘eau! Ne pas avaler! 
Garder hors de portée des enfants! Stocker au frais et au sec!

Pastiglie per analisi dell'acqua per l'industria chimica! Non ingerire! Tenere 
fuori dalla portata dei bambini! Conservare in luogo fresco ed asciutto!

Delivery Content | Inhalt der Lieferung | Contenido de 
la entrega | Contenu de la livraison | Contenuto della consegna   
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3 x AA

!!

Change 

Wechseln 

Cambio 

Changer 

Cambiamento

No rechargeable batteries! 

Keine wiederaufladbaren Batterien!

¡No hay baterías recargables!  

Pas de piles rechargeables! 

Niente batterie ricaricabili! 

Batteries | Batterien | Baterías | Piles | Batterie  
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brightness = approx. 7.5 hours / 50% display brightness = approx. 17 hours

Duración de la batería con WiFi y Bluetooth desactivados: 100% de brillo de 
pantalla = aprox. 7,5 horas / 50% de brillo de pantalla = aprox. 17 horas

Durata della batteria con WiFi e Bluetooth disattivati: 100% di luminosità del 
display = circa 7,5 ore / 50% di luminosità del display = circa 17 ore 

Battery life with WiFi & Bluetooth turned off: 100% display 

Batterielebensdauer bei ausgeschaltetem WiFi & Bluetooth: 100% 
Displayhelligkeit = ca. 7.5 Stunden / 50% Displayhelligkeit = ca. 17 Stunden

Durée de vie de la batterie lorsque le WiFi & Bluetooth sont désactivés: 
100% de luminosité de l'écran = env. 7,5 heures / 50% de luminosité de 
l'écran = env. 17 heures
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Switch On | Einschalten | Encender | Allumer |  Accendere

ZERO

T1 T2 T3
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OK

®
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Button Explanation | Tastenerklärung | Explicación explicación de 
los botones | Explication du bouton | spiegazione del pulsante

ZERO

T1 T2 T3

TEST
OK

Opens Settings Menu

Opens sampling 
Points list

2 s.:       Opens parameter list
2x short:   Deletes the selected parameter
1x short:   Starts countdown/TEST
                  (parallel measurement)

Starts the TEST
Confirms a selection

2 s.:          On/Off 
1x short:   skips countdown
                 (not recommended)

®( ) requires that a WiFi-connection has been set up by using the LabCOM  App whilst *
®     the PoolLab 2.0 is connected to the App via Bluetooth .

     To synchronize with a cloud-account, a cloud account needs to be set up by using the 
® ®     LabCOM  App whilst the PoolLab 2.0 is connected to the App via Bluetooth .

Starts 
ZERO
operation
or back button



can be used as 
up and down 
buttons

1x short:   Starts WiFi connection/
                 cloud sync. ( )*

®2x short:   Bluetooth  on/off
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Symbols | Symbole | Símbolos | Symboles | Simboli  

!
Parameters preceded by an exclamation mark (  ) are so-called "MUST SINGLE", !
i.e. they cannot be selected together with other parameters. Such parameters 
must be measured ALONE.

Los parámetros precedidos de un signo de exclamación (  ) son los denominados !
"DEBEN SER SOLOS", es decir, no pueden seleccionarse junto con otros 
parámetros. Dichos parámetros deben medirse SOLOS.

Parameter, denen ein Ausrufezeichen (  ) vorangestellt ist, sind sogenannte !
"MUST SINGLE", können also nicht zusammen mit anderen Parametern 
ausgewählt werden. Solche Parameter müssen zwingend ALLEINE gemessen 
werden.

Les paramètres précédés d'un point d'exclamation (  ) sont dits "MUST SINGLE" !
et ne peuvent donc pas être sélectionnés avec d'autres paramètres. De tels 
paramètres doivent impérativement être mesurés SEULS.

Parametri preceduti da un punto esclamativo (  ) sono cosiddetti !
"OBBLIGATORI", cioè non possono essere selezionati insieme ad altri parametri. 
Tali parametri devono essere misurati da soli.

Nota bene: I parametri contrassegnati da una penna sono parametri per i quali 
l'utente ha memorizzato una regolazione. Il risultato della misurazione da 
visualizzare viene modificato dalla regolazione memorizzata. possono essere 
selezionati insieme ad altri parametri. Tali parametri devono essere misurati da 
soli.

Les paramètres suivis d'un crayon sont ceux pour lesquels l'utilisateur a 
enregistré un ajustement de paramètre. Le résultat de mesure affiché est modifié 
par l'ajustement enregistré. 

Parameter, denen ein Stift hintangestellt ist, sind solche Parameter, für die vom 
Anwender eine Parameterjustierung hinterlegt wurde. Das anzuzeigende 
Messergebnis wird durch die hinterlegte Justierung verändert. 

Parameters followed by a pen are parameters for which the user has stored a 
parameter adjustment. The measurement result to be displayed is changed by the 
stored adjustment. 

Los parámetros con un lápiz detrás son parámetros para los que el usuario ha 
guardado un ajuste de parámetros. El resultado de la medición que se mostrará 
se modifica mediante el ajuste almacenado. 

T3!
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4) Tabletten bitte mit dem Rührstab kräftig zerdrücken. Die Küvetten sind für 
diesen Zweck ausgelegt und halten dieser Prozedur stand. 

1) ® Das Datum Ihres PoolLab 2.0  ist im Auslieferzustand voreingestellt, kann aber 
von Ihrer Zeitzone abweichen. Datum und Uhrzeit können über die kostenlose 

® ®
LabCOM -App (Bluetooth  -Verbindung) geändert werden. Sollte der 
Batteriewechsel länger als 2 Minuten dauern bzw. Batterien falsch eingelegt 
werden, wird das Datum gelöscht. 

3) Verkratzte Küvette: Solange die Küvette nicht in der oberen Hälfte sondern nur 
im Bodenbereich verkratzt ist, muss diese nicht gewechselt werden. 

4) Please crush tablets vigorously with the stirring rod. The cuvette will not break. 

1) ®
 La fecha de su PoolLab 2.0  está preestablecida cuando se entrega, pero 

puede diferir de su zona horaria. La fecha y la hora pueden modificarse a través 
® ®de la aplicación gratuita LabCOM  (conexión Bluetooth ). Si el cambio de pilas 

tarda más de 2 minutos o las pilas se colocan incorrectamente, la fecha se 
borrará. 

6) Feuchtigkeit im Display: Kann auftreten, wenn die Rest-Luftfeuchte im 
Gehäuse durch das kalte Wasser beim Eintauchen kondensiert.

3) Cubeta rayada: Mientras la cubeta no esté rayada en la mitad superior sino 
sólo en la zona inferior, no es necesario cambiarla. 

2) Ideal values: Please contact the supplier of your pool chemistry to ask for ideal 
values for your pool. 

4) Aplastar las pastillas enérgicamente con la varilla agitadora. La cubeta no se 
rompe 

1) ® The date of your PoolLab 2.0  is preset when delivered, but may differ from 
®your time zone. The date and time can be changed via the free LabCOM  app 

®
(Bluetooth  connection). If the battery change takes longer than 2 minutes or 
batteries are inserted incorrectly, the date will be deleted. 

2) Idealwerte: Bitte wenden Sie sich an den Lieferanten Ihrer Pool-Chemie, um 
Idealwerte für Ihren Pool zu erfragen. 

5) Total chlorine may well be displayed lower than the free chlorine within the 
tolerances shown in these instructions. 

6) Humidity in the display: Can occur if the residual humidity in the housing 
condenses due to the cold water during immersion.

5) Gesamtchlor kann im Rahmen der in dieser Anleitung abgebildeten Toleranzen 
durchaus niedriger angezeigt werden, als das freie Chlor. 

3) Scratched cuvette: As long as the cuvette is not scratched in the upper half but 
only in the bottom area, it does not need to be changed. 

6) Humedad en la pantalla: Puede ocurrir si la humedad residual en la carcasa se 
condensa debido al agua fría durante la inmersión.

2) Valores ideales: Póngase en contacto con el proveedor de productos químicos 
de su piscina para solicitar los valores ideales para su piscina. 

5) El cloro total puede mostrarse más bajo que el cloro libre dentro de las 
tolerancias indicadas en este manual. 

Advices | Hinweise | Consejos | Conseils | Consigli
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3) Cuvette rayée: tant que la cuvette n'est pas rayée dans sa moitié supérieure 
mais seulement dans sa partie inférieure, il n'est pas nécessaire de la 
changer. 

5) Le chlore total peut être affiché plus bas que le chlore libre dans les limites 
des tolérances indiquées dans ce manuel. 

6) Humidité dans l'écran: peut se produire si l'humidité résiduelle dans le 
boîtier se condense à cause de l'eau froide pendant l'immersion.

1) ®
 La data del PoolLab 2.0  è preimpostata al momento della consegna, ma 

potrebbe differire dal vostro fuso orario. La data e l'ora possono essere 
® ®

modificate tramite l'applicazione gratuita LabCOM  (connessione Bluetooth ). 
Se la sostituzione delle batterie dura più di 2 minuti o se le batterie vengono 
inserite in modo errato, la data viene cancellata. 

1)
® La date de votre PoolLab 2.0  est préréglée à la livraison, mais peut différer 

de votre fuseau horaire. La date et l'heure peuvent être modifiées via 
® ®l'application gratuite LabCOM  (connexion Bluetooth ). Si le remplace-ment 

des piles dure plus de 2 minutes ou si les piles sont mal insérées, la date sera 
effacée. 

2) Valeurs idéales: Veuillez contacter le fournisseur de la chimie de votre 
piscine pour demander les valeurs idéales pour votre piscine. 

4) Veuillez écraser vigoureusement les comprimés à l'aide de l'agitateur. La 
cuvette ne se brisera pase 

3) Cuvetta graffiata: se la cuvetta non è graffiata nella metà superiore ma solo 
nella parte inferiore, non è necessario cambiarla. 

6) Umidità nel display: può verificarsi se l'umidità residua nella custodia si 
condensa a causa dell'acqua fredda durante l'immersione.

5) Il cloro totale può essere visualizzato inferiore al cloro libero entro le 
tolleranze indicate in questo manuale. 

2) Valori ideali: contattate il fornitore della chimica della vostra piscina per 
chiedere i valori ideali per la vostra piscina. 

4) Schiacciare vigorosa-mente le compresse con la bacchetta. La cuvetta non 
si rompe 
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Detergent

It is important to clean the device after each measurement to get rid of any 
reagent residues! Please ensure that the cuvette has been cleaned before 
each measurement (e.g. under clear water/or simply rinsing the cuvette in 
the pool is sufficient as long as no residues remain). Do NOT use any 
cleaning agents!

Es importante limpiar el dispositivo después de cada medición para 
deshacerse de cualquier residuo de reactivo! Por favor, asegúrese de que 
la cubeta se ha limpiado antes de cada medición (por ejemplo, bajo agua 
limpia o simplemente enjuagando la cubeta en la piscina es suficiente 
mientras no queden residuos). NO utilice productos de limpieza.

Es ist wichtig, das Gerät nach jeder Messung zu reinigen, um sämtliche 
Reagenzienrückstände zu entfernen! Bitte stellen Sie sicher, dass die 
Küvette vor jeder Messung gereinigt wurde (z.B. unter klarem Wasser/oder 
einfaches Abspülen der Küvette im Pool reicht aus, solange keine 
Rückstände zurückbleiben). Verwenden Sie KEINE Reinigungsmittel!

È importante pulire il dispositivo dopo ogni misurazione per eliminare i 
residui di reagente! Assicurarsi che la cuvetta sia stata pulita prima di ogni 
misurazione (ad esempio sotto l'acqua chiara o semplicemente sciacquando la 
cuvetta nella piscina è sufficiente, purché non rimangano residui). NON 
utilizzare detergenti!

Il est important de nettoyer le dispositif après chaque mesure pour éliminer les 
résidus de réactifs! Veuillez vous assurer que la cuvette a été nettoyée 
avant chaque mesure (par ex. sous l'eau claire/ou un simple rinçage de la 
cuvette dans la piscine suffit, tant qu'il n'y a pas de résidus). N'utilisez PAS 
de produits de nettoyage !

ZER
O

waterproof (IP68)
2
0
 c

m

ZERO

clean !

ZERO

T1 T2 T3

TEST
OK

ZER
O

T1

T2

T3
TEST

O
K
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Salt

Do not leave the device in the sun!

Non lasciare il dispositivo al sole!

Lassen Sie das Gerät nicht in der Sonne liegen!

¡No deje el dispositivo al sol!

Ne laissez pas l'appareil au soleil!

®
Das PoolLab 2.0  ist auch für Salzwasserpools/Pools mit Salzelektrolyse 
geeignet!

®The PoolLab 2.0  is also suitable for saltwater pools/salt electrolysis pools!

®
PoolLab 2.0  también es adecuado para piscinas de agua salada/piscinas 
de electrólisis salina!

®Le PoolLab 2.0  convient également aux piscines d'eau salée/piscines 
d'électrolyse au sel!

®PoolLab 2.0  è adatto anche per piscine di acqua salata/piscine con 
elettrolisi del sale!





15

1 2

3 4

Dry!

1 2 3

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK

Changing the Cuvette | Küvettenwechsel | 
Cambiar a Cubeta | Changer a Cuvette | Cambiando a Cuvettal l l
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5 6

7 8

No finger-
prints!

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK
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9 10

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK

T1 T2 T3

ZERO
TEST
OK

1 2 3

Once the cuvette got changed, a calibration MUST be carried out.
Please follow the steps indicated on page 42.

Sobald die Küvette gewechselt wurde, MÜSSEN Sie eine Kalibrierung 
durchführen. Bitte befolgen Sie die auf Seite 42 angegebenen Schritte.

Une fois que la cuvette a été changée, un étalonnage DOIT être effectué. 
Veuillez suivre les étapes indiquées à la page 42.

Una volta cambiata la cuvetta, è NECESSARIO eseguire una calibrazione. 
Seguire la procedura indicata a pagina 42.

Una vez cambiada la cubeta, DEBE realizar una calibración. 
Siga los pasos indicados en la página 42.
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TbsPD450    

TbsHALM150   

PPPAM250  
TbsPD150   

TbsPD350  
PL30DPD1A 

PL65DPD1B 
PL30DPD3C 

TbsPTA50   

TbsPALM250   

TbsPD250   

PL65DPD1A 
PL30DPD1B 

PPHAM150    

Reagents | Reagenzien | Reactivos | Réactifs | Reagenti

POL-Ref    
  

PPPNitra250   
PPPNILR50 

PPHNitra150   

TbsPPTST50

POL2010TH12   

TbsHGC50   
PPPCLHR50   

TbsHCu150  

PPHPPLR150 

TbsPPPHR250

PL65DPD3C 

TbsPCAT50   

TbsPPB50

TbsPILR50   

PPHAFG50   

POL2020CH12   

TbsPCu250    

PPPHPHR50   

TbsPPPLR250 
PPHPPHR150

TbsHAFPP50   
TbsPHP50   

TbsPpH50    

Accessories | Zubehör | Accesorios | Accessoires | Accessori

(20 each of DPD 1, Phenol Red, 

50 tablets Aluminium N°2 Photometer  

50 powder pillows Ammonia N°2 Photometer  

Mix-Refill Pack with 70 tablets   

50 tablets DPD N°4 Photometer  
10 each of Alka-M, CYA-Test and DPD 3)   

50 tablets Alka-M Photometer  

30 ml DPD 1A Liquid 

50 powder pillows Nitrate N°1 Photometer  

65 ml DPD 1A Liquid

50 tablets Aluminium N°1 Photometer  

50 powder pillows Ammonia N°1 Photometer  

50 tablets DPD N°2 Photometer  

65 ml DPD 1B Liquid
30 ml DPD 3C Liquid 
65 ml DPD 3C Liquid 

50 tablets DPD N°1 Photometer  

50 powder pillows Chlorine HR KI Photometer  
50 powder pillows Acidifying GP  

50 tablets Glycine Photometer  

50 tablets Copper N°1 Photometer  
50 tablets Copper N°2 Photometer  

30 ml DPD 1B Liquid 

20/20 ml Calcium Hardness 1 and 2 (liquid)  
20/10 ml Total Hardness 1 and 2 (liquid)  
50 tablets Hyd. Peroxide LR Photometer  
50 tablets Acidifying PT Photometer  

50 tablets DPD N°3 Photometer 

50 tablets CYA-Test Photometer  

50 powder pillows Hyd. Peroxide HR Photometer  
50 tablets Iron LR Photometer  

50 powder pillows Nitrite LR Photometer

50 tablets PHMB Photometer  
50 powder pillows Phosphate LR N°1 Photometer  
50 tablets Phosphate LR N°2 Photometer  
50 powder pillows Phosphate HR N°1 Photometer  

50 tablets Potassium Photometer  

50 powder pillows Nitrate N°2 Photometer  

50 tablets Phosphate HR N°2 Photometer  

50 tablets Phenol Red Photometer  
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POL42Urea12 4/2 ml Urea 1 and 2 (liquid)  
TbsPCZ50  50 tablets Copper/Zinc LR Photometer    

TbsHDC  50 tablets Dechlor

PPPSULP50 50 powder pillows Sulphate Photometer  

TbsHED50  50 tablets EDTA

POLSp-str  White 10.5 cm plastic stirring rod   

®POL2Sp-ls  Light shield for PoolLab   2.0

POL2Sp-strR Red 10.5 cm plastic stirring rod
®

POL2Sp-bag Nylon bag for PoolLab  2.0   

®
POL2Sp-cuvhold Cuvette holder for PoolLab  2.0  

POL2Sp-refkit Check-Standard kit (3 x POL2Sp-kv)  

  Chlorine HR/pH/TA/CYA/Total Hardness  

FW25-shaker 25ml shaker for Nitrate test   

®POL2Sp-kv  PoolLab  2.0 Replacement cuvette 

Spare parts | Ersatzteile | Piezas de repuesto | Pièces de rechange | Pezzi di ricambio

PLSp-Filtad  Adapter for filter papers 
PLSp-FiltGFC 50 x 24mm GF/C filter papers 

  with check standards for ZERO/Chlorine LR/

POL2Sp-strB Blue 10.5 cm plastic stirring rod

PLSp-InjFil-1 20ml luer lock syringe for filter-adapter
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Change batteries 
Batterien wechseln 
Cambiar las pilas 
Changer les piles 
Cambiare le batterie

Calibration required
Kalibrierung erforderlich
Calibración necesaria
Étalonnage nécessaire
Calibrazione necessaria

E300

WiFi not found/ login data incorrect

WLAN nicht gefunden/ Login-Daten falsch

WiFi no encontrado/ datos de acceso incorrectos

WiFi introuvable/ données de connexion incorrectes

WiFi non trovato/ dati di login non corretti

E401

Update server not available

Update-Server nicht erreichbar

Servidor de actualización no disponible

Serveur de mise à jour inaccessible

Server di aggiornamento non disponibile

E402

Error in the update log

Fehler im Update-Protokoll

Error en el registro de actualización

Erreur dans le journal des mises à jour

Errore nel registro degli aggiornamenti

E403

Error Codes | Fehlercodes | Códigos de Error | Codes d'Erreur | Codici di Errore⚠



21

Cloud server connection error

Cloud-Server-Verbindungsfehler

Error de conexión al servidor de la nube

Erreur de connexion au serveur en nuage

Errore di connessione al server cloud

E404

Protocol Error (perform a firmware update)

Protokollfehler (führen Sie ein Firmware-Update durch)

Error de protocolo (realice una actualización del firmware)

Erreur de protocole (effectuer une mise à jour du micrologiciel)

Errore di protocollo (eseguire un aggiornamento del firmware)

E405

Cloud server login error (wrong password)

Anmeldefehler beim Cloud-Server (falsches Passwort)

Error de inicio de sesión en el servidor en nube 

(contraseña incorrecta)

Erreur de connexion au serveur cloud (mauvais mot de passe)

Errore di accesso al server cloud (password errata)

E406

Bluetooth/WiFi error

Bluetooth/WLAN-Fehler

Error Bluetooth/WiFi

Erreur Bluetooth/WiFi

Errore Bluetooth/WiFi

E501

Hardware error (other)

Hardware-Fehler (andere)

Error de hardware (otro)

Erreur matérielle (autre)

Errore hardware (altro)

E502

⚠



22

Hardware error (LED)

Hardware-Fehler (LED)

Error de hardware (LED)

Erreur matérielle (LED)

Errore hardware (LED)

E701

Hardware error (memory)

Hardware-Fehler (Speicher)

Error de hardware (memoria)

Erreur matérielle (mémoire)

Errore hardware (memoria)

E702

Sensor defect

Sensor defekt

Sensor defectuoso

Capteur défectueux

Sensore difettoso

E800

⚠
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Device Settings
Geräteeinstellungen

Configuración del dispositivo
Réglages de l'appareil

Impostazioni del dispositivo

Cloud | Nube | Nuvola  

WiFi | WLAN

Time | Zeit | Horario | Heure | Tempo   

Date | Datum | Fecha | Date | Data  

Tablet– and Liquid Mode | Flüssigreagenz– und Tablettenmodus |
Modo tableta y líquido | Mode tablette et liquide | Modalità tablet 
e liquidi

Favorites | Favoriten | Favoritos | Favoris | Preferiti 25

34

35

36

37

38

Sampling Points | Messquellen | Fuentes de medición | 
Points de prélèvement | Punti di campionamento   

Display Brightness | Display–Helligkeit | Brillo de la pantalla | 
Luminosité de l'écran | Luminosità del display 

Calibration | Kalibrierung | Calibración | Étalonnage | Calibrazione

Parameter Adjustment | Parameter Anpassung | Ajuste de parámetros | 
Réglage des paramètres | Regolazione die parametri

41

42

43

47
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Select favourites | Favoriten auswählen | Seleccionar favoritos | 
Sélectionner les favoris | Selezionare i preferiti

New combination of favourites | Neue Favoritenkombination | 
Nueva combinación de favoritos | Nouvelle combinaison de 
favoris | Nuova combinazione di preferiti

Delete favourites | Favoriten löschen | Borrar favoritos | 
Supprimer les favoris | Cancellare i preferiti

Favorites | Favoriten | Favoritos | Favoris | Preferiti

Favorites | Favoriten | Favoritos | Favoris | Preferiti 26

27

30

32
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Im Favorietenmenü können Sie Parameterkombinationen (T1-T2-T3) für 

schnellen Zugriff erstellen.

Zu beachten: Parameter, denen ein Ausrufezeichen (  ) vorangestellt ist, !

sind sogenannte "MUST SINGLE", können also nicht zusammen mit 

anderen Parametern ausgewählt werden. Solche Parameter müssen 

zwingend ALLEINE gemessen werden.

Tenga en cuenta lo siguiente: Los parámetros precedidos de un signo de 

exclamación (  ) son los denominados "DEBEN SER SOLOS", es decir, no !

pueden seleccionarse junto con otros parámetros. Dichos parámetros deben 

medirse SOLOS.

In the favourites menu, you can create parameter combinations (T1-T2-T3) 

for quick access.

Dans le menu des favoris, vous pouvez créer des combinaisons de 

paramètres (T1-T2-T3) pour un accès rapide.

A noter: Les paramètres précédés d'un point d'exclamation (  ) sont dits !

"MUST SINGLE" et ne peuvent donc pas être sélectionnés avec d'autres 

paramètres. De tels paramètres doivent impérativement être mesurés 

SEULS.

Nota bene: I parametri preceduti da un punto esclamativo (  ) sono !

cosiddetti "OBBLIGATORI", cioè non possono essere selezionati insieme ad 

altri parametri. Tali parametri devono essere misurati da soli.

En el menú de favoritos, puede crear combinaciones de parámetros 

Nel menu dei preferiti è possibile creare combinazioni di parametri 

Please note: Parameters preceded by an exclamation mark (  ) are so-!

called "MUST SINGLE", i.e. they cannot be selected together with other 

parameters. Such parameters must be measured ALONE.

(T1-T2-T3) para un acceso rápido.

(T1-T2-T3) per un accesso rapido.
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Proceed with instruction booklet "Test"

Fahren Sie fort mit der Anleitung "Test“

Siga las instrucciones folleto "Test"

Suivre les instructions du livret d'instructions livret "Test"

Procedere con le istruzioni libretto "Test"
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¡Puro menú informativo! Si la sincronización en la nube está configurada 
® ®

para el PoolLab 2.0  (que se configura a través de la aplicación LabCOM  
®mientras el PoolLab 2.0  está conectado a la aplicación a través de 

®
Bluetooth ), aquí se muestra la cuenta en la nube con la que se realiza la 

sincronización.

® ®est configurée pour le PoolLab 2.0  (à configurer via l'app LabCOM  
® ®

pendant que le PoolLab 2.0  est connecté à l'app via Bluetooth ), le 

compte dans le nuage avec lequel la synchronisation est effectuée 

s'affiche ici.

This is only an information menu! If cloud synchronisation is set up for your 
® ® ®

PoolLab 2.0  (to be set up via the LabCOM  app while the PoolLab 2.0  is 
®connected to the app via Bluetooth ), the cloud account with which 

synchronisation is taking place is displayed here.

Menu d'information uniquement ! Si une synchronisation dans le nuage 

Un menu di pura informazione! Se è stata impostata la sincronizzazione 
® ®cloud per il PoolLab 2.0  (da impostare tramite l'app LabCOM  mentre il 

® ®
PoolLab 2.0  è collegato all'app tramite Bluetooth ), qui viene visualizzato 

l'account cloud con cui avviene la sincronizzazione.

®
Reines Informationsmenü! Sofern für das PoolLab 2.0  eine Cloud-

®Synchronisierung eingerichtet ist (einzurichten über die LabCOM  App 
® ®

während das PoolLab 2.0  per Bluetooth  mit der App verbunden ist), wird 

hier das Cloud-Konto angezeigt, mit dem synchronisiert wird.

Cloud | Nube | Nuvola  
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®Reines Informationsmenü! Sofern für das PoolLab 2.0  eine WLAN- 
®Verbindung eingerichtet ist (einzurichten über die LabCOM -App während 

® ®
das PoolLab 2.0  per Bluetooth  mit der App verbunden ist), wird hier das 

WLAN-Netzwerk angezeigt, mit dem synchronisiert wird.

Questo è solo un menu informativo! Se è stata impostata una connessione 
® ®WiFi per il PoolLab 2.0  (impostata tramite l'app LabCOM  mentre il 

® ®
PoolLab 2.0  è collegato all'app tramite Bluetooth ), qui viene visualizzata 

la rete WiFi utilizzata per la sincronizzazione.

This is only an information menu! If a WiFi connection is set up for the 
® ® ®

PoolLab 2.0  (set up via the LabCOM  app whilst the PoolLab 2.0  is 
®connected to the app via Bluetooth ), the WiFi network which is used for

the synchronisation is displayed here.

Se trata sólo de un menú informativo. Si se ha establecido una conexión 
®WiFi para el PoolLab 2.0  (se establece a través de la aplicación 

® ®LabCOM  mientras el PoolLab 2.0  está conectado a la aplicación a 
®través de Bluetooth ), aquí se muestra la red WiFi que se utiliza para la 

sincronización.

Il s'agit uniquement d'un menu d'information ! Si une connexion WiFi est 
® ®

établie pour le PoolLab 2.0  (établie via l'application LabCOM  alors que 
® ®

le PoolLab 2.0  est connecté à l'application via Bluetooth ), le réseau 

WiFi utilisé pour la synchronisation est affiché ici.

WiFi
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®The date and time are automatically corrected when the PoolLab 2.0  is 
® ®connected (Bluetooth ) to the LabCOM  app. In this menu you can choose 

between the 12h format (e.g. 02:00 PM) or the 24h format (e.g. 14:00).
® ®

Datum und Uhrzeit werden bei der Verbindung (Bluetooth ) des PoolLab 2.0  
®mit der LabCOM -App automatisch berichtigt. In diesem Menü können Sie 

zwischen dem 12h-Format (z.B. 02:00 PM) oder dem 24h-Format 
(z.B. 14:00) wählen.

®
La fecha y la hora se corrigen automáticamente cuando el PoolLab 2.0  se 

® ®
conecta (Bluetooth ) a la app LabCOM . En este menú puede elegir entre el 

formato de 12h (p. ej. 02:00 PM) o el formato de 24h (p. ej. 14:00).
®La date et l'heure sont automatiquement corrigées lorsque le PoolLab 2.0  

® ®
est connecté (Bluetooth ) à l'application LabCOM . Dans ce menu, vous 

pouvez choisir entre le format 12h (par exemple 02:00 PM) ou le format 24h 

(par exemple 14:00).
®La data e l'ora vengono corrette automaticamente quando il PoolLab 2.0  è 

® ®
collegato (Bluetooth ) all'app LabCOM . In questo menu è possibile scegliere 

tra il formato 12h (ad es. 02:00 PM) o il formato 24h (ad es. 14:00).

Time | Zeit | Hora | Heure | Ora
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®La date et l'heure sont automatiquement corrigées lorsque le PoolLab 2.0  
® ®est connecté (Bluetooth ) à l'application LabCOM . Dans ce menu, vous 

pouvez choisir entre l'option 1 (MM/JJ/AAAA - exemple 27/09/2023) et 

l'option 2 (JJ/MM/AAAA - exemple 27/09/2023).
®

La data e l'ora vengono corrette automaticamente quando il PoolLab 2.0  è 
® ®

collegato (Bluetooth ) all'app LabCOM . In questo menu è possibile scegliere 

tra l'opzione 1 (MM/GG/AAAA - esempio 27/09/2023) e l'opzione 2 

(GG/MM/AAAA - esempio 27/09/2023).

®
The date and time are automatically corrected when the PoolLab 2.0  is 

® ®connected (Bluetooth ) to the LabCOM  app. In this menu you can choose 

between option 1 (MM/DD/YYYY - example 09/27/2023) and option 2 

(DD/MM/YYYY - example 27/09/2023).
® ®Datum und Uhrzeit werden bei der Verbindung (Bluetooth ) des PoolLab 2.0  

®mit der LabCOM -App automatisch berichtigt. In diesem Menü können Sie 

zwischen der Anzeige 1 (MM/TT/JJJJ – Beispiel 09/27/2023) und der 

Anzeige 2 (TT/MM/JJJJ – Beispiel 27/09/2023) wählen.
®

La fecha y la hora se corrigen automáticamente cuando el PoolLab 2.0  se 
® ®

conecta (Bluetooth ) a la app LabCOM . En este menú puede elegir entre la 

opción 1 (MM/DD/AAAA - ejemplo 27/09/2023) y la opción 2 (DD/MM/AAAA - 

ejemplo 27/09/2023).

Date | Datum | Fecha | Date | Data  
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®
Some parameters can be measured on the PoolLab 2.0  with both tablet 

reagents and liquid reagents. Select between tablet and liquid mode in the 

menu. The liquid reagents may only be used in liquid mode, otherwise 

incorrect results will be measured! The selected mode is indicated by a 

symbol in the status bar (top of the screen).
®

Einige Parameter können mit dem PoolLab 2.0  sowohl mit Tabletten-

reagenzien als auch Flüssigreagenzien gemessen werden. Wählen Sie im 

Menü zwischen dem Tabletten- und dem Flüssigmodus. Die Flüssigreagenzien 

dürfen nur im Flüssigmodus verwendet werden, da andernfalls falsche 

Ergebnisse gemessen werden! Der gewählte Modus wird durch ein Symbol in 

der Statusleiste (oben auf dem Bildschirm) angezeigt.
®

Algunos parámetros pueden medirse en el PoolLab 2.0  tanto con reactivos 

en tableta como con reactivos líquidos. Seleccione entre el modo tableta y el 

modo líquido en el menú. Los reactivos líquidos sólo pueden utilizarse en 

modo líquido, de lo contrario se medirán resultados incorrectos. El modo 

seleccionado se indica con un símbolo en la barra de estado (parte superior 

de la pantalla).
®

Certains paramètres peuvent être mesurés sur le PoolLab 2.0  aussi bien 

avec des réactifs en pastilles qu'avec des réactifs liquides. Choisissez dans 

le menu entre le mode pastille et le mode liquide. Les réactifs liquides ne 

doivent être utilisés qu'en mode liquide, sinon les résultats mesurés seront 

erronés ! Le mode sélectionné est indiqué par une icône dans la barre d'état 

(en haut de l'écran).

stato (in alto sullo schermo).

®
Alcuni parametri possono essere misurati sul PoolLab 2.0  sia con reagenti in 

compresse che con reagenti liquidi. Selezionare nel menu la modalità 

tavoletta o liquido. I reagenti liquidi possono essere utilizzati solo in modalità 

liquida, altrimenti si misureranno risultati errati! La modalità selezionata è 

indicata da un simbolo nella barra di 

Tablet– and Liquid Mode | Flüssigreagenz– und Tablettenmodus |
Modo tableta y líquido | Mode tablette et liquide | Modalità tablet e liquidi
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Die Auswahl „Tabletten-Modus“ oder „Flüssig-Modus“ wirkt sich nur auf 

solche Parameter aus, bei denen tatsächlich eine Wahlmöglichkeit zwischen 

diesen beiden Reagenziensorten besteht. Diese Parameter sind in der 

unten stehenden Tabelle blau markiert. Auf alle anderen Parameter wirkt 

sich die gewählte Einstellung NICHT aus.

La selección "Modo tableta" o "Modo líquido" sólo afecta a aquellos 

parámetros para los que realmente se puede elegir entre estos dos tipos de 

reactivos. Estos parámetros están resaltados en azul en la tabla siguiente. 

El ajuste seleccionado NO afecta a ningún otro parámetro.

The selection "Tablet mode" or "Liquid mode" only affects those parameters 

for which there is actually a choice between these two reagent types. These 

parameters are highlighted in blue in the table below. The selected setting 

does NOT affect any other parameters.

La sélection "Mode comprimé" ou "Mode liquide" n'affecte que les 

paramètres pour lesquels il est possible de choisir entre ces deux types de 

réactifs. Ces paramètres sont surlignés en bleu dans le tableau ci-dessous. 

Le réglage sélectionné n'affecte PAS les autres paramètres.

La selezione "Modalità compressa" o "Modalità liquido" influisce solo sui 

parametri per i quali è possibile scegliere tra questi due tipi di reagenti. 

Questi parametri sono evidenziati in blu nella tabella sottostante. 

L'impostazione selezionata NON influisce su altri parametri.
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*Powder Pillows can also be used in Tablet Mode

1-ACT 
Active Oxygen

2-TA
Total Alkalinity

3-ALU
Aluminium

4-AMM
Ammonium

5-BRO
Bromine

6-CH
Calcium Hardness

7-CLA
Chloramines

8-CL
Clorine

9-CLHR
Chlorine HR (KI)

10-CLO2
Chlorine Dioxide

11-CU
Copper

12-CYA
Cyanuric Acid

13-HYDL
Hydrogen Peroxide LR

14-HYDH
Hydrogen Peroxide HR

15-IRON
Iron LR

16-NTRA
Nitrate

17-NITRI
Nitrite

18-OZON
Ozone

19-PH
pH MR

20-PHMB
PHMB

21-PPLR
Phosphate LR

22-PPHR
Phosphate HR

23-POT
Potassium

24-SULF
Sulphate

25-TH
Total Hardness

26-UREA
Urea

27-ZINC
Zinc

Parameter Tablet Liquid Powder Parameter Tablet Liquid Powder

PP

PP

PP

PP

PP

PP

PP

PP

PP

*

*

*

*

*

*

*

*

*
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®
In der LabCOM -App können Sie bis zu 20 Messquellen (z.B. „Pool 1“, „Pool 2“) 

®
anlegen und diese dann bei bestehender Bluetooth -Verbindung auf das 

®PoolLab 2.0  übertragen. In diesem Menü können Sie die Messquelle 

auswählen, unter welcher die folgenden Messungen gespeichert werden 

sollen. Der Name der gewählten Messquelle steht auch auf dem 

Startbildschirm oben links.
®En la aplicación LabCOM  puede crear hasta 20 puntos de muestreo (por 

®
ejemplo, "Pool 1", "Pool 2") y transferirlos después al PoolLab 2.0  con una 

®conexión Bluetooth  existente. En este menú puede seleccionar el punto de 

muestreo en el que se guardarán las siguientes mediciones. El nombre del 

punto de muestreo seleccionado también se muestra en la parte superior 

izquierda de la pantalla de inicio.
®Dans l'application LabCOM  , vous pouvez créer jusqu'à 20 points 

d'échantillonnage (par exemple "Pool 1", "Pool 2") et les transférer ensuite au 
® ®

PoolLab 2.0  à l'aide d'une connexion Bluetooth  existante. Dans ce menu, 

vous pouvez sélectionner le point d'échantillonnage sous lequel les mesures 

suivantes doivent être enregistrées. Le nom du point d'échantillonnage 

sélectionné est également affiché en haut à gauche de l'écran de démarrage.

®In the LabCOM  app you can create up to 20 sampling points (e.g. "Pool 1", 
®

"Pool 2") and then transfer them to the PoolLab 2.0  with an existing 
®

Bluetooth  connection. In this menu you can select the sampling point under 

which the following measurements are to be saved. The name of the selectd 

sampling point is also displayed on the top left of the start screen.

®Nell'applicazione LabCOM  è possibile creare fino a 20 punti di 
®campionamento (ad es. "Piscina 1", "Piscina 2") e poi trasferirli al PoolLab 2.0  

®
con una connessione Bluetooth  esistente. In questo menu è possibile 

selezionare il punto di campionamento in cui salvare le misure successive. Il 

nome del punto di campionamento selezionato viene visualizzato anche in 

alto a sinistra nella schermata iniziale.

Sampling Points | Messquellen | Fuentes de medición
Points de prélèvement | Punti di campionamento  
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più luminoso è il display, tanto maggiore è il consumo energetico del 

50% display brightness = approx. 17 hours

7.5 Stunden / 50% Displayhelligkeit = ca. 17 Stunden

®Vous pouvez régler ici la luminosité de l'écran du PoolLab 2.0 . Plus l'écran 
®est clair, plus la consommation électrique du PoolLab 2.0  est élevée.

®
Hier können Sie die Helligkeit des PoolLab 2.0  Displays einstellen.

Je heller das Display eingestellt ist, desto höher ist der Stromverbrauch des
®PoolLab 2.0 .

7,5 horas / 50% de brillo de pantalla = aprox. 17 horas

®
Aquí puede ajustar el brillo de la pantalla del PoolLab 2.0 . Cuanto más

Durée de vie de la batterie lorsque le WiFi & Bluetooth sont désactivés: 100% de luminosité de 

l'écran = env. 7,5 heures / 50% de luminosité de l'écran = env. 17 heures

®Here you can set the brightness of the PoolLab 2.0  display. The brighter the

®
brillante sea la pantalla, mayor será el consumo de energía del PoolLab 2.0 .

Batterielebensdauer bei ausgeschaltetem WiFi & Bluetooth: 100% Displayhelligkeit = ca. 

Duración de la batería con WiFi y Bluetooth desactivados: 100% de brillo de pantalla = aprox. 

®
display is set, the higher the power consumption of the PoolLab 2.0 .

®
Qui è possibile impostare la luminosità del display del PoolLab 2.0 . Quanto 

Battery life with WiFi & Bluetooth turned off: 100% display brightness = approx. 7.5 hours / 

®PoolLab 2.0 .
Durata della batteria con WiFi e Bluetooth disattivati: 100% di luminosità del display = circa 7,5 ore / 

50% di luminosità del display = circa 17 ore 

Display Brightness | Display–Helligkeit | Brillo de la pantalla
Luminosité de l'écran | Luminosità del display 
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Si les résultats de mesure obtenus ne correspondent pas aux résultats 
attendus, vous pouvez effectuer un étalonnage. Si vous avez changé de 
cuvette, un étalonnage DOIT être effectué. Veuillez suivre les étapes 
indiquées dans les pages suivantes.

If the measurement results obtained do not correspond to the expected 
results you can, and if the cuvette is changed you MUST, carry out a 
calibration. Please follow the steps indicated on the following pages.

Si los resultados de medición obtenidos no se corresponden con los 
esperados, puede realizar una calibración. Si ha cambiado la cubeta, DEBE 
realizar una calibración. Siga los pasos indicados en las páginas siguientes.

Se i risultati di misura ottenuti non corrispondono a quelli attesi è possibile, 
e se si cambia la cuvetta si DEVE, effettuare una calibrazione. Seguire i 
passaggi indicati nelle pagine seguenti.

Wenn die erzielten Messergebnisse nicht mit den erwarteten Ergebnissen 
übereinstimmen, können Sie eine Kalibrierung durchführen. Wenn Sie die 
Küvette gewechselt haben, MÜSSEN Sie eine Kalibrierung durchführen. 
Bitte befolgen Sie die auf den folgenden Seiten angegebenen Schritte.

Calibration | Kalibrierung | Calibración | Étalonnage | Calibrazione
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Parameter Adjustment | Parameterjustierung | Ajuste de parámetros |
Réglage des paramètres | Regolazione die parametri

Parameter Adjustment | Parameterjustierung | Ajuste de parámetros |
Réglage des paramètres | Regolazione die parametri 48

49

52

Delete parameter adjustment | Parameterjustierung löschen | 
Borrar ajuste de parametros | Supprimer l'ajustement des 
parametres | Cancellare la regolazione dei parametri

Carry out parameter adjustment | Parameterjustierung 
vornehmen | Realizar el ajuste de parámetros | Procéder à un 
ajustement des paramètres | Eseguire la regolazione die parametri

Control of the adjustment | Steuerung der Justierung | Control de ajuste | 
Contrôle de l'ajustement | Controllo di regolazione

53
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In the parameter adjustment menu, you can actively influence the measured value 
of a parameter. Only carry out a parameter adjustment if you are 100 % sure that 
your PoolLab 2.0 is constantly determining a value that is too low or too high rather 
than the correct one.

Im Parameterjustirungsmenü können Sie aktiv Einfluss auf den Messwert eines 
Parameters nehmen. Führen Sie nur dann eine Parameterjustierung durch, wenn 
Sie 100 % sicher sind, dass Ihr PoolLab 2.0 konstant nicht den richtigen, sondern 
einen zu niedrigen oder zu hohen Wert ermittelt.

En el menú de ajuste de parámetros puede influir activamente en el valor medido 
de un parámetro. Realice un ajuste de parámetros sólo si está seguro al 100 % de 
que su PoolLab 2.0 determina constantemente un valor demasiado bajo o 
demasiado alto en lugar del correcto.

Dans le menu d'ajustement des paramètres, vous pouvez influencer activement la 
valeur mesurée d'un paramètre. N'effectuez un ajustement de paramètre que si 
vous êtes sûr à 100 % que votre PoolLab 2.0 ne détermine pas la valeur correcte, 
mais une valeur trop basse ou trop élevée.
A noter : Les paramètres suivis d'un crayon sont ceux pour lesquels l'utilisateur a enregistré un 
ajustement de paramètre. Le résultat de mesure affiché est modifié par l'ajustement enregistré.

Nota bene: I parametri contrassegnati da una penna sono parametri per i quali l'utente ha 
memorizzato una regolazione. Il risultato della misurazione da visualizzare viene modificato dalla 
regolazione memorizzata. possono essere selezionati insieme ad altri parametri. Tali parametri 
devono essere misurati da soli.

Please note: Parameters preceded by a pen are parameters for which the user has stored a 
parameter adjustment. The measurement result to be displayed is changed by the stored 
adjustment.

Zu beachten: Parameter, denen ein Bleistift-Symbol hintangestellt ist, sind solche Parameter, für die 
vom Anwender eine Parameterjustierung hinterlegt wurde. Das anzuzeigende Messergebnis wird 
durch die hinterlegte Justierung verändert. 

Tenga en cuenta lo siguiente: Los parámetros con un lápiz detrás son parámetros para los que el 
usuario ha guardado un ajuste de parámetros. El resultado de la medición que se mostrará se 
modifica mediante el ajuste almacenado. 

Nel menu di regolazione dei parametri è possibile influenzare attivamente il valore 
misurato di un parametro. Eseguire la parametrizzazione solo se si è sicuri al 
100 %  che il PoolLab 2.0 determina costantemente un valore troppo basso o 
troppo alto anziché quello corretto.
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Certificate of Compliance

We hereby certify that the device

has passed intensive visual and technical checks 

®Water–i.d.  GmbH (Germany)

76344 Eggenstein | Germany

with it‘s serial number as stated below, 

the device got factory-calibrated.
as part of our QM documentation. We confirm 

®PoolLab 2.0

Andreas Hock, Managing Director
®Water–i.d.  GmbH | Daimlerstr. 20 

S/N
Manufacturing date

®Water–i.d.  is certified according to ISO 9001:2015
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water testing equipment

Water-i.d.®
®

Quality Reagents
Made in Germany

LabCOM

LabCOM

LabCOM
LabCOM

LabCOM

Photometer

Quick Guide starts on page 31
Quick Guide ab Seite 31
Guía rápida a partir de la página 31
Guide rapide à partir de la page 31
Guida rapida da pagina 31

V1

Quick Guide available on poollab.org
Kurzanleitung auf poollab.org verfügbar
Guía rápida disponible en poollab.org
Guide rapide disponible sur poollab.org
Guida rapida disponibile su poollab.org
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®PoolLab 2.0  YouTube Channel 

Get the LabCOM App
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LabCOM-Cloud 

The LabCOM family includes a LabCOM smartphone app for Android and 
iOS, LabCOM software for Windows and a LabCOM web app (browser), all 

connected and synchronised with the LabCOM cloud.
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Bluetooth

LabCOM App 
for Android 

and iOS

LabCOM Web Application
https://labcom.cloud

(any browser)

LabCOM software
(Windows)

Enregistrez-vous via l'application LabCOM, le logiciel LabCOM ou le site web 
LabCOM (  en moins 1 minute dans le LabCOM-Cloud https://labcom.cloud) 
gratuit. Vous activez ainsi la synchronisation automatique des résultats de 
mesure, des sources de mesure et des produits d'entretien de l'eau entre le 
PoolLab 2.0, l'app LabCOM, le logiciel LabCOM et le site Internet LabCOM.

Registratevi nel cloud LabCOM gratuito tramite l'app LabCOM, il software 
LabCOM o il sito web LabCOM (  in meno di 1 minuto. In https://labcom.cloud) 
questo modo si attiva la sincronizzazione automatica dei risultati di misurazione, 
delle fonti di misurazione e dei prodotti per la cura dell'acqua tra il PoolLab 2.0, 
l'app LabCOM, il software LabCOM e il sito web LabCOM.

Regístrese en la nube LabCOM gratuita a través de la aplicación LabCOM, el 
software LabCOM o el sitio web LabCOM (  en menos de 1 https://labcom.cloud) 
minuto. Esto activa la sincronización automática de los resultados de medición, 
las fuentes de medición y los productos para el cuidado del agua entre el 
PoolLab 2.0, la app LabCOM, el software LabCOM y el sitio web LabCOM.

Register in the free LabCOM cloud via the LabCOM app, the LabCOM software or 
the LabCOM website (  in less than 1 minute. This activates https://labcom.cloud) 
the automatic synchronisation of measurement results, measurement sources and 
water care products between the PoolLab 2.0, the LabCOM app, the LabCOM 
software and the LabCOM website.

Registrieren Sie sich über die LabCOM-App, die LabCOM-Software oder die 
LabCOM-Website ( in weniger als 1 Minute in der https://labcom.cloud) 
kostenlosen LabCOM-Cloud. Dadurch aktivieren Sie die automatische 
Synchronisierung der Messergebnisse, Messquellen und Wasserpflegemittel 
zwischen dem PoolLab 2.0, der LabCOM-App, der LabCOM-Software und der 
LabCOM-Website.

LabCOM  Cloud
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L'application (Android, iOS, Windows) et l'interface web (tous les 
navigateurs) ont une structure presque identique, une utilisation intuitive et, 
surtout, sont gratuites pour l'utilisateur. Outre la création de points 
d'échantillonnage et la gestion des résultats de mesure, vous pouvez 
également stocker vos propres produits chimiques individuels et calculer 
des recommandations de dosage.

App (Android, iOS, Windows) and web end (all browsers) are almost 
identically structured, intuitive to use and, above all, free of charge for the 
user. 

App (Android, iOS, Windows) und Web-End (alle Browser) sind nahezu 
identisch aufgebaut, intuitiv zu bedienen und vor allem für den Nutzer 
kostenlos. Neben dem Anlegen von Probenahmestellen und der Verwaltung 
der Messergebnisse können Sie auch Ihre eigenen, individuellen 
Chemikalien hinterlegen und Dosierungsempfehlungen berechnen.

App (Android, iOS, Windows) and web end (all browsers) are almost 
identically structured, intuitive to use and, above all, free of charge for the 
user. 

In addition to creating sampling points and managing the measurement 
results, you can also store your own, individual chemicals and calculate 
dosing recommendations.

In addition to creating sampling points and managing the measurement 
results, you can also store your own, individual chemicals and calculate 
dosing recommendations.

App (Android, iOS, Windows) y web (todos los navegadores) tienen una 
estructura casi idéntica, un uso intuitivo y, sobre todo, son gratuitas para el 
usuario. Además de crear puntos de muestreo y gestionar los resultados de 
las mediciones, también se pueden almacenar sustancias químicas propias 
e individuales y calcular recomendaciones de dosificación.
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 • Auto-Off time in seconds: Defines after how many seconds the PoolLab 2.0 

 • Setting up a WiFi connection on the PoolLab 2.0 to transfer measurement 

  cloud settings).

Das PoolLab 2.0 verfügt über eine Bluetooth- und eine WiFi-Schnittstelle. Über 
WiFi können die Messergebnisse direkt vom PoolLab 2.0 per Knopfdruck in die 
LabCOM Cloud übertragen werden. Die Verbindung des PoolLab 2.0 mit einem 
WiFi-Netzwerk sowie die Einrichtung eines Cloud-Accounts muss über die 
LabCOM-App (Android und iOS) erfolgen, wobei das PoolLab 2.0 über Bluetooth 
mit der LabCOM-App verbunden werden kann. 

  data directly to the LabCOM Cloud.

 • Automatische Dimmzeit in Sekunden: Legt fest, ab wie vielen Sekunden 

 • Setting up a cloud account on the PoolLab 2.0.

The PoolLab 2.0 has a Bluetooth and a WiFi interface. Via WiFi, the measurement 
results can be transferred directly from the PoolLab 2.0 to the LabCOM Cloud at 
the touch of a button. The connection of the PoolLab 2.0 to a WiFi network as well 
as the setup of a cloud account must be done via the LabCOM app (Android and 
iOS), whereby the PoolLab 2.0 can be connected to the LabCOM app via 
Bluetooth. 

The LabCOM app is available free of charge in the Google Play Store and 
Apple App Store.

The following settings can be made after successfully connecting the PoolLab 2.0 
with the LabCOM App:

 • Auto dimming time in seconds: Determines from how many seconds 
  without pressing a button on the PoolLab 2.0 the Screen brightness is to be 
  dimmed to 50 % to save battery power.

  should switch off without a button being pressed, to save battery.
 • Transferring measuring sources (sampling points) to the PoolLab 2.0.

 • Reset all settings to factory default (delete measurement sources, WiFi, 

Nach erfolgreicher Verbindung des PoolLab 2.0 mit der LabCOM App können die 
folgenden Einstellungen vorgenommen werden:

  werden soll, um die Batterie zu schonen
 • Auto-Off Zeit in Sekunden: Legt fest, nach wie vielen Sekunden sich das 
  PoolLab 2.0 ohne Tastendruck ausschalten soll, um die Batterie zu schonen
 • Übertragen von Messquellen (Entnahmestellen) auf das PoolLab 2.0

  die LabCOM Cloud zu übertragen

  ohne Tastendruck am PoolLab 2.0 die Bildschirmhelligkeit auf 50% gedimmt 

  Messquellen, WiFi, Cloud-Einstellungen)

 • Einrichten einer WiFi-Verbindung am PoolLab 2.0, um Messdaten direkt in 

Die LabCOM App ist kostenlos im Google Play Store und Apple App Store 
erhältlich.

 • Einrichten eines Cloud-Kontos auf dem PoolLab 2.0
 • Zurücksetzen aller Einstellungen auf Werkseinstellungen (Löschen von 
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El PoolLab 2.0 dispone de una interfaz Bluetooth y WiFi. A través de WiFi, los 
resultados de medición se pueden transferir directamente desde el PoolLab 2.0 a 
la nube LabCOM con solo pulsar un botón. La conexión del PoolLab 2.0 a una red 
WiFi, así como la configuración de una cuenta en la nube, debe realizarse a 
través de la aplicación LabCOM (Android e iOS), mediante la cual el PoolLab 2.0 
puede conectarse a la aplicación LabCOM a través de Bluetooth. 

 • Durée de la gradation automatique en secondes: Détermine à partir de 

Tras conectar correctamente el PoolLab 2.0 con la aplicación LabCOM, se 
pueden realizar los siguientes ajustes:

  cuántos segundos sin pulsar un botón en el PoolLab 2.0 se atenuará el  
  brillo 

 • Tiempo de apagado automático en segundos: Define a partir de cuántos 
  segundos debe apagarse el PoolLab 2.0 sin pulsar ningún botón, para 

  de medición directamente a LabCOM Cloud.
 • Configuración de una conexión WiFi en el PoolLab 2.0 para transferir datos 

 • Configurar una cuenta en la nube en el PoolLab 2.0.
 • Restablecer todos los ajustes a los valores de fábrica (borrar fuentes de  

 • Tiempo de atenuación automática en segundos: Determina a partir de 

  medición, WiFi, ajustes de nube).

  ahorrar batería.

La aplicación LabCOM está disponible de forma gratuita en Google Play Store y 
Apple App Store.

Le PoolLab 2.0 dispose d'une interface Bluetooth et WiFi. Via le WiFi, les résultats 
de mesure peuvent être transférés directement du PoolLab 2.0 vers le LabCOM 
Cloud par simple pression d'un bouton. La connexion du PoolLab 2.0 à un réseau 
WiFi ainsi que la configuration d'un compte cloud doivent être effectuées via 
l'application LabCOM (Android et iOS), le PoolLab 2.0 pouvant être connecté à 
l'application LabCOM via Bluetooth. 

  de la pantalla al 50% para ahorrar batería.

Les réglages suivants peuvent être effectués après avoir connecté avec succès le 
PoolLab 2.0 à l'application LabCOM:

 • Transferencia de fuentes de medición (puntos de muestreo) al PoolLab 2.0.

  combien de secondes sans appuyer sur un bouton du PoolLab 2.0 la 
  luminosité de l'écran doit être réduite à 50% pour économiser l'énergie de la 
  batterie.
 • Temps d'arrêt automatique en secondes: Définit après combien de 
  secondes le PoolLab 2.0 doit s'éteindre sans que l'on appuie sur un bouton, 
  afin d'économiser la batterie.
 • Transfert des sources de mesure (points d'échantillonnage) vers le PoolLab 
  2.0.

 • Configurer un compte cloud sur le PoolLab 2.0.

  de mesure, le WiFi, les paramètres du cloud).

  données de mesure directement vers le LabCOM Cloud.
 • Configuration d'une connexion WiFi sur le PoolLab 2.0 pour transférer les 

 • Réinitialiser tous les paramètres aux valeurs d'usine (supprimer les sources 

L'application LabCOM est disponible gratuitement sur Google Play Store et 
Apple App Store.
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Il PoolLab 2.0 è dotato di interfaccia Bluetooth e WiFi. Tramite il WiFi, i risultati 
delle misurazioni possono essere trasferiti direttamente dal PoolLab 2.0 al 
LabCOM Cloud con la semplice pressione di un tasto. La connessione del 
PoolLab 2.0 a una rete WiFi e l'impostazione di un account cloud devono essere 
effettuate tramite l'app LabCOM (Android e iOS), mentre il PoolLab 2.0 può 
essere collegato all'app LabCOM tramite Bluetooth. 

  senza premere un pulsante sul PoolLab 2.0 la luminosità dello schermo 

  PoolLab 2.0 deve spegnersi senza che venga premuto un pulsante, per 

  deve essere abbassata al 50% per risparmiare la batteria.

Dopo aver collegato il PoolLab 2.0 all'app LabCOM, è possibile effettuare le 
seguenti impostazioni:

 • Tempo di oscuramento automatico in secondi: Determina da quanti secondi 

 • Tempo di autospegnimento in secondi: Definisce dopo quanti secondi il 

 • Trasferimento delle fonti di misura (punti di campionamento) al PoolLab 

 • Ripristino di tutte le impostazioni ai valori di fabbrica (eliminazione delle 

  risparmiare la batteria.

  2.0.

  sul PoolLab 2.0.

 • Impostazione di una connessione WiFi sul PoolLab 2.0 per trasferire i dati 
  di 

L'applicazione LabCOM è disponibile gratuitamente su Google Play Store e 
Apple App Store.

  misura direttamente al LabCOM Cloud.- Impostazione di un account cloud 

  sorgenti di misura, del WiFi e delle impostazioni del cloud).
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1) Switch on the PoolLab 2.0.

 bottom right twice.

Note: The Bluetooth symbol is now displayed in green in the status bar.

2) On the PoolLab 2.0 keyboard, briefly press the WiFi/Bluetooth button at the  

3) Start the LabCOM app.
4) Press the menu icon (3 dashes, bottom right).

6) Press the "PoolLab2" entry.
 A list of found devices opens. The PoolLab 2.0 is displayed as "PoolLab2.

 the PoolLab 2.0, the date and time are displayed on the PoolLab 2.0.

5) Press "Connect device.

Note:  For each Bluetooth connection between the LabCOM App and the

7) A new window appears in which you can make settings.

 aligned.

Note:  For each Bluetooth connection between the LabCOM App and the
 The PoolLab 2.0 also always checks whether an update for the PoolLab 2.0   
 is available. If so, this becomes the Installation offered.

2) Drücken Sie auf der PoolLab 2.0-Tastatur zweimal kurz auf die WiFi/Bluetooth-  
 Taste unten rechts zweimal.

  angezeigt. 

 

1) Schalten Sie das PoolLab 2.0 ein.

Hinweis: Das Bluetooth-Symbol wird nun in der Statusleiste grün angezeigt.

3) Starten Sie die LabCOM-App.
4) Drücken Sie das Menü-Symbol (3 Striche, unten rechts).
5) Drücken Sie "Gerät verbinden. Es öffnet sich eine Liste der gefundenen Geräte.  
 Das PoolLab 2.0 wird als "PoolLab2" angezeigt.
6) Drücken Sie auf den Eintrag "PoolLab2".
7) Es erscheint ein neues Fenster, in dem Sie Einstellungen vornehmen können. 
 
Hinweis: Für jede Bluetooth-Verbindung zwischen der LabCOM-App und dem 
  dem PoolLab 2.0 werden Datum und Uhrzeit auf dem PoolLab 2.0  

  Das PoolLab 2.0 prüft außerdem immer, ob ein Update für das   
Hinweis: Bei jeder Bluetooth-Verbindung zwischen der LabCOM-App und dem 

  PoolLab 2.0 verfügbar ist. Falls ja, wird dieses zur Installation  
  angeboten.
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 2.0, le PoolLab 2.0 vérifie également toujours si une mise à jour pour    

 aligné. 

Remarque: pour chaque connexion Bluetooth entre LabCOM App et le PoolLab 

 cas, cette mise à jour devient la mise à jour du 
 le PoolLab 2.0 est disponible.PoolLab 2.0 est disponible. Si c'est le  

 PoolLab 2.0.Installation proposée.

6) Appuyez sur l'entrée "PoolLab2".
7) Une nouvelle fenêtre apparaît, dans laquelle vous pouvez effectuer des 
 réglages.

Remarque: pour chaque connexion Bluetooth entre LabCOM App et le 
 PoolLab  2.0, la date et l'heure sont affichées sur le PoolLab 2.0.  

6)  Pulse la entrada "PoolLab2".

 situado en la parte abajo a la derecha.

Nota: El símbolo Bluetooth aparece ahora en verde en la barra de estado.

2) En el teclado del PoolLab 2.0, pulse brevemente el botón WiFi/Bluetooth 

4) Pulse el icono de menú (3 guiones, abajo a la derecha).

 la fecha y la hora se muestran en el PoolLab 2.0.alineado.

1) Allumer le PoolLab 2.0.

 d'état.

4) Appuyez sur l'icône du menu (3 tirets, en bas à droite).

 PoolLab 2.0 est affiché comme "PoolLab2".

5) Pulse "Conectar dispositivo se abre una lista de los dispositivos encontrados. 
El 

Remarque: le symbole Bluetooth est maintenant affiché en vert dans la barre 

1) Encienda el PoolLab 2.0.

 PoolLab 2.0 aparece como "PoolLab2.

3) Inicie la aplicación LabCOM.

 

Nota: Para cada conexión Bluetooth entre el LabCOM App y el PoolLab 2.0, la 

Nota: Para cada conexión Bluetooth entre el LabCOM App y el PoolLab 2.0, 

7) Aparece una nueva ventana en la que puede realizar ajustes.

 WiFi/Bluetooth en bas à droite.  

  fecha y la hora se muestran en el PoolLab 2.0.alineado. 

2) Sur le clavier du PoolLab 2.0, appuyez brièvement deux fois sur la touche 

3) Démarrer l'application LabCOM.

5) Appuyer sur "Connecter l'appareil". La liste des appareils trouvés s'ouvre. Le 
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1) Accendere il PoolLab 2.0.

 PoolLab 2.0 verifica sempre se è disponibile un aggiornamento per il 

 WiFi/Bluetooth in basso a destra.

 

 PoolLab 2.0.PoolLab 2.0 è disponibile. In caso affermativo, questo 

6) Premere la voce "PoolLab 2.0".

Nota: Per ogni connessione Bluetooth tra l'App LabCOM e il PoolLab 2.0, il 

Nota: il simbolo Bluetooth è ora visualizzato in verde nella barra di stato.

7) Appare una nuova finestra in cui è possibile effettuare le impostazioni.

 PoolLab 2.0 viene visualizzato come "PoolLab 2.0".

Nota: per ogni connessione Bluetooth tra l'App LabCOM e il PoolLab 2.0, la  

2) Sulla tastiera di PoolLab 2.0, premere brevemente due volte il pulsante 

3) Avviare l'applicazione LabCOM.

  data e l'ora vengono visualizzate sul PoolLab 2.0. allineate.

 diventa l'aggiornamentoInstallazione offerta.

4) Premere l'icona del menu (3 trattini, in basso a destra).
5) Premere "Connetti dispositivo Si apre un elenco dei dispositivi trovati. Il 
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Note: When a WiFi connection is established (WiFi button on

 transferred to the cloud and are thus available in the app, the software an
 on the LabCOM website.

 symbol (on thePoolLab 2.0), the measurement data are automatically 

2) Tap the spanner next to "Connected WiFi.

 PoolLab 2.0 should connect.

 From this point on and provided that the WiFi network is accessible and  

 pages).

4) Click on "Send to PoolLab".

 a cloud account has been set up (next step), after pressing the WiFi 

3) Enter the SSID (WiFi network name) and WiFi password to which the 

To give the PoolLab 2.0 access to the Internet via WiFi, proceed as follows:

1) Connect PoolLab 2.0 with the LabCOM App (as shown on the previous 

  PoolLab 2.0 verfügbar ist. Wenn ja, wird dieses zur Installation 

 der Voraussetzung, dass das WiFi-Netzwerk zugänglich ist und ein 

Hinweis: Wenn eine WiFi-Verbindung hergestellt ist (WiFi-Button am dem 

 mit dem sich das PoolLab 2.0 sich verbinden soll.

2) Tippen Sie auf den Schraubenschlüssel neben "Connected WiFi“.

1) Verbinden Sie das PoolLab 2.0 mit der LabCOM App (wie auf den

 Cloud-Konto eingerichtet wurde (nächster Schritt), kann nach Drücken 

 the PoolLab 2.0) is also always checked whether a Update for the 

 App, der Software und auf der auf der LabCOM-Website.

  PoolLab 2.0) wird auch immer geprüft, ob ein Update für das 

 vorherigen Seiten gezeigt).

 PoolLab 2.0 is available. If yes, this is offered for installation.

 des WiFi Symbol (auf dem PoolLab 2.0), werden die Messdaten 

Um den PoolLab 2.0 über WiFi mit dem Internet zu verbinden, gehen Sie 
wie folgt vor:

4) Klicken Sie auf "An PoolLab senden".Von diesem Zeitpunkt an und unter 

 automatisch in die Cloud in die Cloud übertragen und stehen somit in der 

3) Geben Sie die SSID (WiFi-Netzwerkname) und das WiFi-Passwort ein, 

  angeboten.
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1) Conecte el PoolLab 2.0 con la App LabCOM (como se muestra en las 

2) Pulse la llave situada junto a "WiFi Conectado.

4) Haga clic en "Enviar al PoolLab" A partir de este momento y siempre que 

3) Saisissez le SSID (nom du réseau WiFi) et le mot de passe WiFi 

Nota: Cuando se establece una conexión WiFi (botón WiFi en el 

 debe conectarse el PoolLab 2.0.

Para que el PoolLab 2.0 tenga acceso a Internet a través de WiFi, proceda 
como se indica a continuación:

 páginas anteriores).

3) Introduzca el SSID (nombre de la red WiFi) y la contraseña WiFi a la que 

 (paso siguiente), tras pulsar el símbolo WiFi (en el PoolLab 2.0), los 
 datos de medición se transfieren automáticamente a la nube y están 

 PoolLab 2.0) también se comprueba siempre si hay disponible una 

 la red WiFi sea accesible y se haya configurado una cuenta en la nube 

 actualización para el PoolLab 2.0. En caso afirmativo, se ofrece para 
 su instalación. En caso afirmativo, se ofrece para su instalación.

 disponibles en la aplicación, el software y el sitio web de LabCOM.

Pour permettre au PoolLab 2.0 d'accéder à l'Internet via WiFi, procédez 
comme suit :

1) Connecter PoolLab 2.0 avec l'application LabCOM (comme indiqué sur 
 les pages précédentes).
2) Tapez sur la clé à côté de "Connected WiFi".

 auxquels le PoolLab 2.0 doit se connecter.
4) Cliquez sur "Send to PoolLab". à partir de ce moment et à condition que 
 le. réseau WiFi soit accessible et qu'un compte cloud ait été configuré 
 (étape suivante), après avoir appuyé sur le symbole WiFi (sur le PoolLab 
 2.0), les données de mesure sont automatiquement transférées vers le 
 cloud et sont ainsi disponibles dans l'application, le logiciel et sur le site 
 web de LabCOM.

Remarque : Lors de l'établissement d'une connexion WiFi (bouton WiFi sur 
 le PoolLab 2.0), il est toujours vérifié si une mise à jour du 
 PoolLab 2.0 est disponible. Si c'est le cas, cette mise à jour 
 est proposée à l'installation.
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3) Inserire l'SSID (nome della rete WiFi) e la password WiFi a cui 

Per consentire a PoolLab 2.0 di accedere a Internet tramite WiFi, procedere 
come segue:

4) Cliccare su "Invia a PoolLab". Da questo momento in poi, a condizione 

Nota: quando viene stabilita una connessione WiFi (pulsante WiFi sul 

 per l'installazione. In caso affermativo, viene proposto per 

2) Toccare la chiave accanto a "WiFi connesso".

 l'installazione.

 cloud (passo successivo), dopo aver premuto il simbolo WiFi (sul 

 PoolLab 2.0) viene sempre controllato se è disponibile un 

 precedenti).

 PoolLab 2.0), i dati di misura vengono automaticamente trasferiti al 

 LabCOM.

 aggiornamento per il PoolLab 2.0. In caso affermativo, viene proposto 

1) Collegare PoolLab 2.0 con l'App LabCOM (come mostrato nelle pagine 

 PoolLab 2.0 deve connettersi.

 che la rete WiFi sia accessibile e che sia stato configurato un account 

 cloud e sono quindi disponibili nell'app, nel software e sul sito web 





19

1 2

ZERO

T1 T2 T3

TEST

1 2 3

OK

1

1

1

1...7        page 11 

  

My Device

Serial number

xxxxxxxx

Battery Level

100%

Firmware Version

1

Database Version

8

Auto Dimming Seconds

60

Auto Off Seconds

300

Sampling Points

1 / 20

Measurements

0











Connected to WiFi

No WiFi set

Connected Cloud-Account

No cloud-account set

 Factory Reset



3

  

My Device

Serial number

xxxxxxxx

Battery Level

100%

Firmware Version

1

Database Version

8

Auto Dimming Seconds

60

Auto Off Seconds

300

Sampling Points

1 / 20

Measurements

0











Connected to WiFi

No WiFi set

Connected Cloud-Account

No cloud-account set

 Factory Reset



Send Cloud-Logins

☁

Cancle
Send to 

PoolLab

Send logins for cloud-account:

demo@water-id.com

Set up cloud | Cloud einrichten | Configurar la nube | 
Mise en place du nuage | Configurazione del cloud☁



20

Ab diesem Zeitpunkt und unter der Voraussetzung, dass Wifi auf dem 
PoolLab 2.0 eingerichtet wurde (siehe vorherige Seite) und das WiFi-
Netzwerk zugänglich ist, werden die Messdaten nach Drücken des WiFi-
Symbols (auf dem PoolLab 2.0) automatisch in die Cloud übertragen und 
sind somit in der App, der Software und auf der LabCOM-Website 
verfügbar.

To give PoolLab 2.0 access to the cloud already created in the LabCOM 
app, proceed as follows:

Note: If a cloud account has not yet been created in the LabCOM app, you 

Um PoolLab 2.0 Zugriff auf die bereits in der LabCOM-App angelegte Cloud 
zu geben, gehen Sie wie folgt vor:

1) Connect PoolLab 2.0 with the LabCOM App (as shown on the previous 

 Seiten gezeigt).

 will be asked whether an account should be created.Only a cloud 

Hinweis: Wenn noch kein Cloud-Konto in der LabCOM-App 

3) Tippen Sie auf "An PoolLab senden“.

From this point on and provided that Wifi has been set up on the PoolLab 
(see previous page) and the WiFi network is accessible, after pressing the 
WiFi icon (onthe PoolLab 2.0) the measurement data will automatically be 
transferred to the cloud and will thus be available in the app, the software 
and on the LabCOM website.

1) Verbinden Sie PoolLab 2.0 mit der LabCOM-App (wie auf den vorherigen  

 be transferred to PoolLab 2.0.

 pages).
2) Tap the spanner next to "Connected Cloud Account

 account that has been created and is active in the LabCOM app can 

3) Tap on "send to PoolLab. 

2) Tippen Sie auf den Schraubenschlüssel neben "Connected Cloud 
 Account.

 angelegt wurde, werden Sie gefragt, ob ein Konto angelegt werden soll. 
 Nur ein Cloud-Konto, das in der LabCOM-App angelegt und aktiv ist, 
 kann an PoolLab 2.0 übertragen werden.

☁
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 al PoolLab 2.0 una cuenta en la nube que se haya creado y esté 

1) Conecte el PoolLab 2.0 con la app LabCOM (como se indica en las 
 páginas anteriores).

3) Pulse sobre "enviar a PoolLab“:

A partir de ce moment et à condition que le Wifi ait été configuré sur le 
PoolLab (voir page précédente) et que le réseau WiFi soit accessible, après 
avoir appuyé sur l'icône WiFi (sur le PoolLab 2.0), les données de mesure 
seront automatiquement transférées vers le nuage et seront ainsi 
disponibles dans l'application, le logiciel et sur le site web de LabCOM.

 activa en la app LabCOM.

Para dar acceso a PoolLab 2.0 a la nube ya creada en la app LabCOM, 
proceda del siguiente modo:

2) Tapez sur la clé à côté de "Connected Cloud Account".

A partir de este momento y siempre que se haya configurado Wifi en el 
PoolLab (véase la página anterior) y se pueda acceder a la red WiFi, tras 
pulsar el icono WiFi (en el PoolLab 2.0) los datos de medición se 
transferirán automáticamente a la nube y, por lo tanto, estarán disponibles 
en la app, en el software y en la página web de LabCOM.

Nota: Si aún no se ha creado una cuenta en la nube en la app LabCOM, 

Pour donner à PoolLab 2.0 l'accès au nuage déjà créé dans l'application 
LabCOM, procéder comme suit :

Remarque : Si un compte cloud n'a pas encore été créé dans l'application 

1) Connecter PoolLab 2.0 à l'application LabCOM (comme indiqué dans les 

  LabCOM, un message vous demandera si un compte doit être  

2) Pulse la llave situada junto a "Cuenta en la nube conectada

 se le preguntará si debe crearse una cuenta.Sólo se puede transferir 

  créé.Seul un compte cloud créé et actif dans l'application 

3) Tapez sur "envoyer au PoolLab“:
  LabCOM peut être transféré vers PoolLab 2.0.

 pages précédentes).

☁
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Per consentire a PoolLab 2.0 di accedere al cloud già creato nell'app 
LabCOM, procedere come segue:

2) Toccare la chiave accanto a "Account cloud collegato".

1) Collegare PoolLab 2.0 con l'app LabCOM (come mostrato nelle pagine 
 precedenti).

Nota: se non è ancora stato creato un account cloud nell'app LabCOM, 

  attivo nell'app LabCOM può essere trasferito a PoolLab 2.0.
3) Toccare "Invia a PoolLab“.

  verrà chiesto se è necessario crearlo.Solo un account cloud creato e 

Da questo momento in poi, a condizione che il Wifi sia stato impostato sul 
PoolLab (vedi pagina precedente) e che la rete WiFi sia accessibile, dopo 
aver premuto l'icona WiFi (sul PoolLab 2.0) i dati di misura saranno 
automaticamente trasferiti al cloud e saranno quindi disponibili nell'app, nel 
software e sul sito web LabCOM.

☁
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4) Check the box for max. 20 measuring sources to be transferred to PoolLab 2.0.

Measurement sources can be stored on the PoolLab 2.0 in order to assign the 
measurement results to these measurement sources. 
To store measurement sources on the PoolLab 2.0, proceed as follows:

2) Tap the spanner next to "Sampling Points.
3) The "Sampling Points" list that appears corresponds to the measurement 
 sources individually stored in the LabCOM app.

1) Connect PoolLab 2.0 with the LabCOM App (as shown on the previous pages)

5) Tap OK.

Note: If Sampling Points are transferred to PoolLab 2.0 before the cloud account 
 is set to the PoolLab 2.0 is set up (see previous page), the sampling points 
 have to be set up the cloud on the PoolLab 2.0 again.
Note: If the cloud has already been set up on the PoolLab 2.0 and a WiFi 

From this point on the PoolLab 2.0 can be used via the Sampling Point button or 
via the menu to select the measurement source under which the following 
measurements are to be saved.

 PoolLab 2.0 eingerichtet werden.

 App individuell gespeicherten Messquellen.

Hinweis: Werden Probenahmestellen auf das PoolLab 2.0 übertragen, bevor das 

 2.0, after transferring the sampling points on the PoolLab 2.0, the WIFi 

 vorherigen Seiten gezeigt).

3) Die erscheinende Liste "Sampling Points" entspricht den in der LabCOM-
2) Tippen Sie auf den Schraubenschlüssel neben "Sampling Points“.

Hinweis: Wenn die Cloud bereits auf dem PoolLab 2.0 eingerichtet wurde und 

 connection has also been set upconnection has been set up on the PoolLab 

 sampling points with the cloud.

Um Messquellen auf dem PoolLab 2.0 zu speichern, gehen Sie wie folgt vor:

 übertragen werden sollen.

 Cloud-Konto auf dem PoolLab 2.0 eingerichtet ist (siehe vorherige 

 Übertragung der Entnahmestellen auf dem PoolLab 2.0 einmal die WIFi

 Seite), müssen die Probenahmestellen erneut in der Cloud auf dem 

 Taste gedrückt werden, um die Synchronisation der übertragenen 

4) Aktivieren Sie das Kontrollkästchen für max. 20 Messquellen an PoolLab 2.0 

Messquellen können auf dem PoolLab 2.0 gespeichert werden, um die 
Messergebnisse diesen Messquellen zuordnen zu können.

 Entnahmestellen mit der Cloud zu aktivieren.

 button must be pressed once to activate the to synchronise the transmitted 

Ab diesem Zeitpunkt kann im PoolLab 2.0 über die Schaltfläche Probenahmestelle 
oder über das Menü die Messquelle ausgewählt werden, unter der die folgenden 
Messungen gespeichert werden sollen.

1) Verbinden Sie das PoolLab 2.0 mit der LabCOM-App (wie auf den 

5) Tippen Sie auf OK. 

 auch eine WiFi-Verbindung eingerichtet wurde. Wenn auf dem PoolLab 
 2.0 eine WiFi-Verbindung eingerichtet wurde, muss nach der 
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 transféré les points d'échantillonnage sur le PoolLab 2.0, il faut 

 précédente), les points d'échantillonnage doivent être à nouveau 
 configurés sur le nuage du PoolLab 2.0.
Remarque: Si le nuage a déjà été configuré sur le PoolLab 2.0 et qu'une 

 appuyer une fois sur le bouton WIFi pour activer la synchronisation 
 des points d'échantillonnage transmis avec le cloud.

 connexion WiFi a également été établie, les points d'échantillonnage 
 doivent être configurés à nouveau sur le PoolLab 2.0.Après avoir 

5) Pulse OK.

 configurado la cuenta de la nube en el PoolLab 2.0 (véase la página 

Nota: Si ya se ha configurado la nube en el PoolLab 2.0 y también se ha 

 para activar la sincronización con la nube de los puntos de muestreo 

Les sources de mesure peuvent être enregistrées sur le PoolLab 2.0 afin 
d'affecter les résultats de mesure à ces sources de mesure.

 PoolLab 2.0.

2) Tapez sur la clé à côté de "Sampling Points".

Pour enregistrer des sources de mesure sur le PoolLab 2.0, procéder comme suit

2) Pulse la llave situada junto a "Puntos de muestreo.

 puntos de muestreo al PoolLab 2.0 deberá pulsar una vez el botón WIFi 

 précédentes).

 que le compte Cloud ne soit configuré sur le PoolLab 2.0 (voir page 

 páginas anteriores).

3) La lista de "Puntos de muestreo" que aparece corresponde a las fuentes de 

Para almacenar fuentes de medición en el PoolLab 2.0, proceda del siguiente 
modo.

 medición almacenadas individualmente en la app LabCOM.
4) Marque la casilla de máx. 20 fuentes de medición a transferir al PoolLab 2.0

Las fuentes de medición se pueden almacenar en el PoolLab 2.0 para asignar los 
resultados de medición a estas fuentes de medición.

1) Conecte el PoolLab 2.0 con la aplicación LabCOM (como se muestra en las 

A partir de este momento, el PoolLab 2.0 puede utilizarse a través del botón 
Punto de muestreo o a través del menú para seleccionar la fuente de medición en 
la que deben guardarse las siguientes mediciones.

Nota: Si se transfieren Puntos de muestreo al PoolLab 2.0 antes de haber 

 anterior), los puntos de muestreo deberán configurar de nuevo la nube en el 

 configurado una conexión WiFien el PoolLab 2.0, después de transferir los 

 transmitidos.

1) Connecter PoolLab 2.0 avec LabCOM App (comme indiqué sur les pages 

3) La liste "Sampling Points" qui s'affiche correspond aux sources de mesure 
 enregistrées individuellement dans l'application LabCOM.
4) Cochez la case pour un maximum de 20 sources de mesure à transférer au 
 Pool. 20 sources de mesure à transférer vers PoolLab 2.0.
5) Tapez sur OK.

A partir de ce moment, le PoolLab 2.0 peut être utilisé via le bouton Point 
d'échantillonnage ou via le menu pour sélectionner la source de mesure sous 
laquelle les mesures suivantes doivent être enregistrées.

Remarque: Si des points d'échantillonnage sont transférés au PoolLab 2.0 avant 
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 connessione WiFi sul PoolLab 2.0, è necessario impostare nuovamente i 

 pulsante WIFi per attivare la sincronizzazione dei punti di campionamento 

5) Toccare OK.

 l'account cloud sia stato impostato su PoolLab 2.0 (vedere la pagina 
Nota: se i punti di campionamento vengono trasferiti a PoolLab 2.0 prima che 

 precedenti).

 trasmessi con il cloud.

Da questo momento in poi è possibile utilizzare PoolLab 2.0 tramite il pulsante 
Punto di campionamento o il menu per selezionare la sorgente di misura sotto la 
quale salvare le misure successive.

 punti di campionamento.PoolLab 2.0, dopo aver trasferito i punti di 

Nota: se il cloud è già stato impostato su PoolLab 2.0 e se è stata impostata una 

3) L'elenco "Punti di campionamento" visualizzato corrisponde alle sorgenti di 
 misura memorizzate singolarmente nell'app LabCOM.
4) Spuntare la casella per max. 20 sorgenti di misura da trasferire a PoolLab 2.0

 precedente), i punti di campionamento devono essere impostati 
 nuovamente sul cloud di PoolLab 2.0.

 campionamento sul PoolLab 2.0, è necessario premere una volta il 

2) Toccare la chiave accanto a "Punti di campionamento".

Le sorgenti di misura possono essere memorizzate sul PoolLab 2.0 per assegnare 
i risultati di misura a tali sorgenti.
Per memorizzare le sorgenti di misura sul PoolLab 2.0, procedere come segue.

1) Collegare il PoolLab 2.0 con l'App LabCOM (come mostrato nelle pagine 
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Send measurements to the cloud | Messungen in die Cloud 
senden | Enviar mediciones a la nube | Envoyer des mesures 

dans le cloud | Inviare le misure al cloud 

 to both the cloud and the WiFi via the LabCOM app. 

 If the SSID or password is entered incorrectly (in the LabCOM APP), the error 

2) Fehler-Meldung 401

 LabCOM-APP) wird die Fehler-Meldung 401 angezeigt. Bitte stellen Sie sicher, 

 Verbindung zur Cloud als auch zum WiFi herstellen.

After completing a measurement, press the WiFi button 1x. This causes the 
PoolLab 2.0 to send all current data to the cloud and synchronises the app with 
the device.

 WiFi button, you are not yet connected to the WiFi. Make sure that you connect 

 message 401 is displayed. Please make sure that all details are entered 

Messungen in die Cloud senden:

 verbunden. Stellen Sie sicher, dass Sie über die LabCOM-App sowohl eine 

 Kleinschreibung.

Note: After setting up the cloud and the WiFi connection (see page 15)

1) If you see the PoolLab 2.0 and a mobile phone on the screen,after pressing the 

 correctly, including upper and lower case.

Drücken Sie nach Abschluss einer Messung 1x die WiFi-Taste. Dadurch sendet 
der PoolLab 2.0 alle aktuellen Daten an die Cloud und synchronisiert die App mit 
dem Gerät.

Hinweis: Nach Einrichten der Cloud und der WiFi-Verbindung (siehe Seite 15)

Sending measurements to the cloud:

2) Error message 401 

1) Sollten Sie, nach dem drücken der WiFi-Taste, auf dem Bildschirm das 
 PoolLab 2.0 und ein Handy sehen, sind Sie noch nicht mit dem WiFi 

  

 Im Falle einer fehlerhaften Eingabe der SSID oder des Passworts (in der 

 dass alle Angaben korrekt eingegeben sind, einschließlich der Groß- und 
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Enviar mediciones a la nube:

 botón WiFi, aún no está conectado a la red WiFi. Asegúrese de que se conecta 

 s'affiche. Veuillez vous assurer que tous les détails sont correctement, y 

2) Mensaje de error 401 

 Si le SSID ou le mot de passe est saisi de manière incorrecte (dans 

 Si el SSID o la contraseña se introducen incorrectamente (en la APP 

Después de completar una medición, pulse el botón WiFi 1 vez. Esto hace que el 
PoolLab 2.0 envíe todos los datos actuales a la nube y sincroniza la app con el 
dispositivo.

 LabCOM), aparece el mensaje de error 401. aparece el mensaje de error 401. 

1) Si ve el PoolLab 2.0 y un teléfono móvil en la pantalla, después de pulsar el 

 Asegúrese de que todos los datos correctamente, incluyendo mayúsculas y 

1) Si vous voyez le PoolLab 2.0 et un téléphone portable sur l'écran, après avoir 

Note : Après avoir configuré le nuage et la connexion WiFi (voir page 15)

 l'application LabCOM APP), le message d'erreur 401 s'affiche. D'erreur 401 

Après avoir effectué une mesure, appuyez 1x sur le bouton WiFi. Le PoolLab 2.0 
envoie alors toutes les données actuelles au nuage et synchronise l'application 
avec l'appareil.

 vous de vous connecter au nuage et au WiFi via l'application LabCOM. 

 appuyé sur le bouton WiFi, vous n'êtes pas encore connecté. WiFi, vous n'êtes 

2) Message d'erreur 401  

 tanto a la nube como al WiFi a través de la app LabCOM. 

 pas encore connecté au WiFi. Assurez-vous que vous vous connectez Assurez-

 minúsculas.

Nota: Después de configurar la nube y la conexión WiFi (ver página 15).

 compris les majuscules et les minuscules.

Envoi des mesures vers le nuage :
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1) Se dopo aver premuto il pulsante WiFi si vedono sullo schermo il 
 PoolLab 2.0 e un telefono cellulare, significa che non si è ancora 

 LabCOM), viene visualizzato il messaggio di errore 401. Assicurarsi che 

Nota: dopo aver impostato il cloud e la connessione WiFi (vedere pagina 15).

 tramite l'app LabCOM. 

Invio delle misure al cloud:

 connessi al WiFi. Assicurarsi di connettersi sia al cloud che al WiFi 

2) Messaggio di errore 401 
 Se l'SSID o la password sono stati inseriti in modo errato (nell'APP 

 tutti i dati siano inseriti correttamente, comprese le maiuscole e le 
 minuscole.

Dopo aver completato una misurazione, premere il pulsante WiFi 1 volta. In 
questo modo il PoolLab 2.0 invia tutti i dati correnti al cloud e sincronizza 
l'app con il dispositivo.
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Update | Update | Actualización | Mise à jour | Aggiornamento   

2) WiFi

 As soon as the LabCOM app has been successfully connected to the 

Updates are possible via Bluetooth and WiFi:

 PoolLab 2.0, new updates are automatically displayed if they are available. The 

 update is cancelled and must be restarted.

 Sobald WiFi erfolgreich auf dem PrimeLab 2.0 eingerichtet wurde, können 

1) Bluetooth

 update process usually takes more than 10 minutes. 

 erneut gestartet werden.

 soon as they are available. The update process usually takes about 2 

Attention: If the PoolLab 2.0 screen goes blank while an update is running, the 

 Der Aktualisierungsprozess dauert in der Regel mehr als 10 Minuten. 

 As soon as WiFi has been successfully set up on the PrimeLab 2.0, 

 Updates über WiFi durchgeführt werden. Neue Updates werden automatisch 
 angeboten, sobald diese verfügbar sind. 
 Der Aktualisierungsprozess dauert in der Regel etwa 2 Minuten.

 minutes.

Las actualizaciones son posibles a través de Bluetooth y WiFi:

 Sobald die LabCOM-App erfolgreich mit dem PoolLab 2.0 verbunden wurde, 

2) WiFi

 werden neue Updates automatisch angezeigt, sofern diese verfügbar sind. 

 updates can be carried out via WiFi. New updates are offered automatically as 

Achtung: Sollte während eines laufenden Updates der Bildschirm des 

Updates sind möglich über Bluetooth und WiFi:

1) Bluetooth

 PoolLab 2.0 ausgehen, wird das Update abgebrochen und muss 

 disponibles. El proceso de actualización suele durar más de 10 minutos. 

1) Bluetooth
 En cuanto la aplicación LabCOM se conecta correctamente al 

 El proceso de actualización suele durar unos 2 minutos.

 PoolLab 2.0, se muestran automáticamente las nuevas actualizaciones si están 

Atención: Si la pantalla del PoolLab 2.0 se queda en blanco mientras se está 

 En cuanto se haya configurado correctamente el WiFi en el PrimeLab 2.0, se 
 podrán realizar actualizaciones a través de WiFi. Las nuevas actualizaciones 

  ejecutando una actualización, ésta se cancela y debe reiniciarse.

 se ofrecen automáticamente en cuanto están disponibles. 

2) WiFi
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2) WiFi

 les nouvelles mises à jour s'affichent automatiquement si elles sont disponibles. 

 Dès que le WiFi a été configuré avec succès sur le PrimeLab 2.0, les mises à 

Les mises à jour sont possibles via Bluetooth et WiFi :

Attention: si l'écran du PoolLab 2.0 s'éteint pendant une mise à jour en cours, la 

 jour peuvent être effectuées via WiFi. Les nouvelles mises à jour sont 
 proposées automatiquement dès qu'elles sont disponibles. Le processus de 

 Dès que l'application LabCOM a été connectée avec succès au PoolLab 2.0, 

 Le processus de mise à jour dure en général plus de 10 minutes. 

 mise à jour est interrompue et doit être relancée.

1) Bluetooth

 mise à jour dure en général environ 2 minutes.

Gli aggiornamenti sono possibili tramite Bluetooth e WiFi:

1) Bluetooth
Non appena l'app LabCOM è stata collegata con successo al PoolLab 2.0, i nuovi 
aggiornamenti vengono visualizzati automaticamente se sono disponibili. Il 
processo di aggiornamento richiede solitamente più di 10 minuti.

Attenzione: se lo schermo di PoolLab 2.0 diventa vuoto mentre è in corso un 
aggiornamento, quest'ultimo viene annullato e deve essere riavviato.

Non appena il WiFi è stato configurato con successo sul PrimeLab 2.0, gli 
aggiornamenti possono essere eseguiti tramite WiFi. I nuovi aggiornamenti 
vengono proposti automaticamente non appena sono disponibili. Il processo di 
aggiornamento dura in genere circa 2 minuti.

2) WiFi
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Notes:
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